
New Inspiration 3 - UNIT 1  - TURNING POINTS

Welcome! (pages 6-7)

1 When I do an exercise, I choose my answers very carefully. Wenn ich eine Übung mache, wähle ich meine Antworten sehr sorgfältig.

2 If she passes her exams, she’ll be able to go to university. Wenn sie ihre Prüfungen besteht, wird sie im Stande sein, zur Universität zu gehen.

3 He must pass the exam. Er muss die Prüfungen bestehen.

4 He can’t go to university if he fails his exams. Er kann nicht zur Universität gehen, wenn er bei seinen Prüfungen durchfällt.

Lesson 1 - How are you feeling? (pages 10-11)

1 Her ambition is to travel round Latin America. Ihr Ziel ist es , in Lateinamerika herum zu reisen.

2 She wore boots to keep her feet dry in the snow. Sie trug Stiefel, um ihre Füsse im Schnee trocken zu halten.

3 We felt bored because there was nothing to do. Wir fühlten uns gelangweilt, weil es nichts zu tun gab.

4 I work as a volunteer in our local park because I care about the environment. Ich arbeite als ein Freiwilliger in unserem lokalen Park, weil ich mich um die Umwelt sorge.

5 I tried to sound cheerful – I didn’t want her to know I was miserable. Ich versuchte, fröhlich zu klingen - ich wollte nicht, dass sie wusste, dass dass mir jämmerlich zu Mute war.

6 He’s a student at a sixth form college. Er ist ein Student an einer Hochschule.

7 There is a lot of violent crime in the city centre. Es gibt viele Gewaltverbrechen im Stadtzentrum.

8 She was wearing blue denim jeans. Sie trägt blaue Denim-Jeans.

9 After the motorbike accident, he was severely disabled. Nach dem Motorrad-Unfall war er schwer behindert.

10 The traffic in the city centre is bad for the environment. Der Verkehr im Stadtzentrum ist schlecht für die Umwelt.

11 I’m fed up with the weather – it’s raining again! Ich habe genug von diesem Wetter - es regnet wieder!

12 During half term I’m spending 3 days in Spain. In den Schulferien verbringe ich 3 Tage in Spanien.

13 I’m wearing a blue hoodie, denim jeans and black boots. Ich trage einen blauen Kapuzenpullover, Denim Jeans und schwarze Stiefel.

14 He worries about exams because he gets really nervous. Er hat Angst auf Prüfungen, weil er wirklich nervös wird.

15 Sophie has a part-time job at the weekends. Sophie hat einen Teilzeitjob an den Wochenenden.

16 There’s a lot of street crime round here. It’s quite scary. Es gibt viele Strassenverbrechen ringsum hier. Es ist ziemlich beängstigend.

17 He’s a student in the sixth form of my secondary school. Er ist ein Student der Oberstufe in meiner Sekundarschule.

18 He plays the violin in a band on Saturdays. Er spielt an Samstagen Geige in einer Band .

19 I work for an international charity as a volunteer. Ich arbeite für eine internationale Wohltätigkeitorganisation als Freiwilliger.
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Lesson 2 - Why didn't I enjoy it more? (pages 12-13)

1 I was angry when my brother lost my MP3 player. Ich war wütend, als mein Bruder meinen MP3 Spieler verlor.

2 I feel depressed – everything seems hopeless. Ich fühle mich deprimiert - alles scheint hoffnungslos.

3 I felt embarrassed about forgetting my friend’s birthday. Ich fühlte mich verlegen wegen des Vergessens des Geburtstages meines Freunds.

4 I felt excited when I watched the World Cup Final. Ich fühlte mich aufgeregt, als ich den Final des Weltcups schaute.

5 Joni was so tired that she fell asleep on the beach. Joni war so müde, dass sie am Strand einschlief.

6 The fortune teller looked at my hand and said I would be rich one day. Der Wahrsager schaute auf meine Hand und sagte, dass ich eines Tages reich sein würde.

7 We get on well together because we like the same things. Wir verstehen uns gut, weil wir dieselben Dinge mögen.

8 The holiday went wrong from the start – there were so many problems. Der Urlaub ging schief vom Anfang an - es gab so viele Probleme.

9 She felt very happy when she surfed again for the first time. Sie fühlte sich sehr glücklich, als sie wieder zum ersten Mal surfte.

10 I felt really lonely because I didn’t have any friends. Ich fühlte mich wirklich einsam, weil ich keine Freunde hatte.

11 I was so miserable on holiday that I wanted to go home. Ich war im Urlaub so unglücklich, dass ich nach Hause gehen wollte.

12 I was so pleased when she phoned because I really missed her. Ich war so froh, als sie anrief, weil ich sie wirklich vermisste.

13 Sara’s new friends were quite posh – they thought I wasn’t good enough for them. Die neuen Freunde von Sara waren ziemlich vornehm - sie dachten, dass ich für sie nicht gut genug wäre.

14 I was very sad that you couldn’t come to my party. Ich war sehr traurig, dass du nicht zu meiner Party kommen konntest.

15 After I saw the shark, I was too scared to go back into the water. Nachdem ich den Hai sah, war ich zu verängstigt, um ins Wasser zurückzugehen.

16 To tell the truth, I didn’t really enjoy the holiday. Um ehrlich zu sein, ich genoss den Urlaub nicht wirklich.

17 I felt tired because I went to bed late. Ich fühlte mich müde, weil ich spät ins Bett ging.

18 She nearly cried when she heard her mum’s voice on the phone. Sie weinte fast, als sie die Stimme ihrer Mama am Telefon hörte.

19 I was worried about my exams because I hadn’t worked hard enough. Ich war über meine Prüfungen besorgt, weil ich nicht hart genug gearbeitet hatte.
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Lesson 3 - She was surfing (pages 14-15)

1 Amazingly, she got over the accident and was surfing again only four weeks later. Erstaunlicherweise kam sie über den Unfall hinweg und surfte nur vier Wochen später wieder .

2 She lost her arm in a shark attack. Sie verlor ihren Arm in einem Hai-Angriff.

3 When the shark bit her, the water around her turned red. Als der Hai sie biss, wurde das Wasser um sie herum rot.

4 She likes bright colours like yellow and pink. Sie mag leuchtende Farben wie gelb und rosa.

5 The sea was calm because there wasn’t any wind. Das Meer war ruhig, weil es keinen Wind gab.

6 She often wins surfing championships. Sie gewinnt häufig Surf Meisterschaften.

7 The water was so clear you could see the bottom of the ocean. Das Wasser war so durchsichtig, dass man den Boden des Ozeans sehen konnte.

8 She competes successfully in surfing championships. Sie tritt erfolgreich in Surf Meisterschaften an.

9 It was a hot day but the water was cool and refreshing. Es war ein heisser Tag, aber das Wasser war kühl und erfrischend.

10 Crocodiles live in the tropical rainforests in the north. Krokodile leben in den tropischen Regenwäldern im Norden.

11 The ten most frequently asked questions are on the website. Die zehn der am häufigsten gestellten Fragen sind auf der Website.

12 I swam as fast as I could to get away from the shark. Ich schwamm so schnell wie ich konnte, um vor dem Hai zu fliehen.

13 I had to get back to the beach, so I swam as fast as possible. Ich musste zum Strand zurückkommen, deshalb schwamm ich so schnell wie möglich.

14 The crocodile swam away and Shane got out of the water as fast as he could. Das Krokodil schwamm weg, und Shane kam aus dem Wasser heraus so schnell wie er konnte.

15 He got over his illness and was able to surf again. Er überwand seine Krankheit und war im Stande wieder zu surfen.

16 The shark opened its huge jaws and closed them around her arm. Der Hai öffnete seine riesigen Kiefer und schloss sie um ihren Arm.

17 When Shane kicked the crocodile, it closed its jaws. Als Shane das Krokodil trat, schloss es seine Kiefer.

18 Lake Ladoga, in Russia, is the largest lake in Europe. Der Ladogasee, in Russland, ist der grösste See in Europa.

19 Bethany didn’t feel any pain when the shark bit her. Bethany fühlte keinen Schmerz als der Hai sie biss.

20 Professional footballers earn a lot of money but their careers are short. Professionelle Fussballspieler verdienen viel Geld, aber ihre Karrieren sind kurz.

21 Shane closed his hand tight and punched the crocodile in the mouth. Shane schloss seine Hand zur Faust und schlug dem Krokodil in den Mund.

22 Bethany was in hospital recovering from her accident. Bethany erholte sich im Krankenhaus von ihrem Unfall.

23 She was swimming in the sea when suddenly she saw a shark. Sie schwamm im Meer, als sie plötzlich einen Hai sah.

24 Seeing my blood in the water was a terrible shock. Das Sehen meines Bluts im Wasser war ein schrecklicher Schock.

25 When the crocodile jumped into the water Shane heard a loud splash. Als das Krokodil ins Wasser sprang, hörte Shane ein lautes Platschen.

26 She competes successfully in championships and has won a lot of medals. Sie kämpft erfolgreich in Meisterschaften und hat viele Medaillen gewonnen.

27 The sea was flat and calm with no waves, so there wasn’t any surf. Das Meer war flach und ruhig ohne Wellen, deshalb gab es keine Brandung. 

28 She loves surfing – riding on her board on the waves in the sea. Sie liebt das Surfen - reitend auf ihrem Brett auf den Wellen im Meer.

29 Bethany hoped to become a professional surfer. Bethany hoffte, ein Berufssurferin zu werden.

30 Shane got to the river, took off his clothes and jumped into the water. Shane kam zum Fluss, zog seine Kleider aus und sprang ins Wasser.

31 There was a surfing competition and Bethany wanted to take part in it. Es gab einen Surf Wettkmapf und Bethany wollte daran teilnehmen.

32 The water around me turned bright red. Das Wasser um mich wurde hellrot.

33 The shark suddenly appeared – I had no warning at all. Der Hai erschien plötzlich - ich hatte überhaupt keine Warnung.

34 The surfer was waiting for a big wave to carry her back to the beach. Die Surferin wartete auf eine grosse Welle, die sie zum Strand zurückbringen sollte.
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Lesson 4 - Integrated Skills - Describing a significant event (pages 16-17)

1 Rosa Parks’ action was the beginning of the Civil Rights movement. Rosa Parks' Handlung war der Anfang der Bürgerrechtsbewegung.

2 Where’s Tom? He was here a minute ago but now he’s disappeared. Wo ist Tom? Er war vor einer Minute hier, aber jetzt ist er verschwunden.

3 Suddenly, he appeared. Plötzlich tauchte er auf.

4 The police arrested Rosa Parks and she had to pay a $10 fine. Die Polizei nahm Rosa Parks fest, und sie musste eine Geldstrafe von 10 $ bezahlen.

5 You can read all about her life in her new autobiography. Du kannst alles über ihr Leben in ihrer neuen Autobiografie lesen.

6 Because of the bus boycott, there were no people on the buses. Wegen des Busboykotts gab es keine Leute in den Bussen.

7 White and black people could not sit in the same railway carriage. Weisse und schwarze Leute konnten nicht in demselben Eisenbahn Waggon sitzen.

8 The crowd cheered and screamed when he scored the first goal. Die Menge jubelte und schrie, als er das erste Goal erzielte.

9 Being treated fairly by the law is one of our basic civil rights. Ehrlich durch das Gesetz behandelt zu werden, ist eines unserer grundlegenden Bürgerrechte.

10 We didn’t really enjoy the film because the cinema seats were uncomfortable. Wir genossen den Film nicht wirklich, weil die Kinositze unbequem waren.

11 The department store is the biggest shop in the city. Das Kaufhaus ist das grösste Geschäft in der Stadt.

12 Playing for the school team was an amazing experience. Das Spielen für die Schulmannschaft war eine tolle Erfahrung.

13 She got on the bus, paid her fare, and sat down. Sie stieg in den Bus ein, bezahlte ihr Fahrgeld, und setzte sich.

14 The police arrested Rosa Parks and she later had to pay a $10 fine. Die Polizei nahm Rosa Parks fest und sie musste später eine Geldstrafe von 10 $ bezahlen.

15 I tried to talk to them but they were very unfriendly. Ich versuchte, mit ihnen zu sprechen, aber sie waren sehr unfreundlich.

16 She knew that she couldn’t win, but she refused to give in. Sie wusste, dass sie nicht gewinnen konnte, aber sie weigerte sich nachzugeben (aufzugeben).

17 Joni didn’t enjoy her holiday – she was unhappy. Joni genoss ihren Urlaub nicht - sie war unglücklich.

18 It was a home game and lots of people from my town were watching. Es war ein Hausspiel, und viele Leute von meiner Stadt sahen zu.

19 In the UK it is illegal to drive before you are 17. Im Vereinigten Königreich ist es verboten zu fahren, bevor du 17 Jahre alt bist.

20 We were sleeping outside in the open with the stars above us. Wir schliefen draussen im Freien mit den Sternen über uns.

21 Lots of people buy books on the Internet. Viele Leute kaufen Bücher im Internet.

22 It is against the law to cycle on the pavement. Es ist gegen das Gesetz, auf dem Trottoir Rad zu fahren.

23 The group decided to vote for a new leader. Die Gruppe entschied sich, für einen neuen Anführer zu stimmen.

24 It’s illegal to go fishing in your pyjamas in Chicago. Es ist gesetzlich verboten, in Chicago im Schlafanzug fischen zu gehen.

25 I’m so unlucky! I won the lottery but I lost my ticket. Ich habe so Pech! Ich gewann in der Lotterie, aber ich verlor meine Karte. 

26 Martin Luther King was a minister for a church in Atlanta. Martin Luther King war ein Pfarrer für eine Kirche in Atlanta.

27 He joined the civil rights movement. Er schloss sich der Bürgerrechtsbewegung an.

28 Martin Luther King was one of the people who organised the boycott. Martin Luther King war einer der Leute, die den Boykott organisierten.

29 He is always physically tired after playing basketball all weekend. Er ist immer körperlich müde nach dem Basketballspielen während des ganze Wochenendes. 

30 No one wants to be his friend – why is he so unpopular? Keiner will sein Freund sein - warum ist er so unbeliebt?

31 I was 11 years old when I realised I had a gift for languages. Ich war 11 Jahre alt, als ich begriff, dass ich eine Begabung für Sprachen hatte.

32 As a result of the boycott, the US Supreme Court changed the law. Als eine Folge des Boykotts änderte das amerikanische Oberste Gericht das Gesetz.
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33 We all have the right to safety, dignity and respect. Wir alle haben das Recht auf Sicherheit, Würde und Respekt.

34 The front rows of seats were for white people only. Die vorderen Sitzreihen waren nur für weisse Leute.

35 When the hockey team scored a goal, the crowd cheered. Als die Hockeymannschaft ein Goal schoss, jubelte die Menge.

36 She was frightened when she saw the shark, but she didn’t scream. Sie was verängstigt, als sie den Hai sah, aber sie schrie nicht.

37 We didn’t really enjoy the film because the cinema seats were uncomfortable. Wir genossen den Film nicht wirklich, weil die Kinositze unbequem waren.

38 There were laws to keep white and black people separate. Es gab Gesetze, um weisse und schwarze Leute getrennt zu halten.

39 It was illegal to separate white and black people on buses. Es war ungesetzlich, weisse und schwarze Leute in den Bussen zu trennen.

40 The bus boycott was a significant event in American history. Der Busboykott war ein bedeutendes Ereignis in der amerikanischen Geschichte.

41 The ice hockey players were all wearing new skates. Die Eishockeyspieler trugen alle neue Schlittschuhe.

42 When I saw the wolf looking at me, I was terrified. Als ich sah wie der Wolf mich anschaute, hatte ich grosse Angst.

43 It doesn’t happen very often – it’s very unusual. Es geschieht nicht sehr häufig - es ist sehr ungewöhnlich.

44 The wolf looked like a large wild dog. Der Wolf sah wie ein grosser wilder Hund aus.
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Culture (pages 20-21)

1 Winning the gold medal was a great achievement. Das Gewinnen der Goldmedaille war eine grosse Leistung.

2 Neil Armstrong was the first astronaut to walk on the moon. Neil Armstrong war der erste Astronaut, der auf dem Mond spazierte.

3 People who live in a democracy can choose who leads their country. Leute, die in einer Demokratie leben, können wählen, wer ihren Staat führt.

4 In 1966, Indians elected Indira Ghandi as their first female Prime Minister. 1966 wählten die Inder Indira Ghandi als ihre erste weibliche Premierministerin.

5 She won the election and became the first female Prime Minister. Sie gewann die Wahl und wurde die erste weibliche Premierministerin.

6 Which woman became Pakistan’s first female Prime Minister in 1988? Welche Frau wurde 1988 Pakistans erste weibliche Premierministerin?

7 When she won the election she became the first female head of state. Als sie die Wahl gewann, wurde sie das erste weibliche Staatsoberhaupt.

8 The freedom to say what you think is one of our basic human rights. Die Freiheit zu sagen was du denkst, ist eines unserer grundlegenden Menschenrechte.

9 People who cannot read or write are described as illiterate. Leute, die nicht lesen oder schreiben können, werden als Analphabeten bezeichnet.

10 Women earn only 10% of world income. Frauen verdienen nur 10 % des Welteinkommens.

11 Their demonstration was non-violent, so nobody was hurt. Ihre Demonstration war friedlich, deshalb wurde niemand verletzt.

12 He doesn’t own a car, so he usually takes the bus. Er besitzt kein Auto, deshalb nimmt er gewöhnlich den Bus.

13 Men are the owners of 99% of the world’s property. Männer sind die Besitzer von 99 % des Eigentums in der Welt.

14 The new laws will be discussed in parliament. Die neuen Gesetze werden im Parlament besprochen.

15 Aung San Suu Kyi is a famous politician from Burma. Aung San Suu Kyi ist eine berühmte Politikerin von Burma.

16 She is interested in politics and would like to be a politician when she is older. Sie interessiert sich für Politik und wäre gern eine Politikerin, wenn sie älter ist.

17 We were very poor and often had no food to eat. Wir waren sehr arm und hatten oft keine Nahrung zu essen.

18 Ghandi had an extraordinary power to make people follow him. Ghandi hatte eine aussergewöhnliche Macht, dass die Leute ihm folgten.

19 All the land and buildings here are private property. Das ganze Land und alle Gebäude hier sind Privatbesitz.

20 She must have been lonely flying solo around the world in a helicopter. Sie muss einsam gewesen sein, alleine in einem Hubschrauber um die Welt zu fliegen.

21 She was an important figure in the struggle for democracy. Sie war eine wichtige Figur im Kampf um die Demokratie.

22 He won the election because he had the most votes. Er gewann die Wahl, weil er die meisten Stimmen hatte. 

23 How old do you have to be to vote in an election? Wie alt musst du sein, um zu wählen in einer Wahl ?
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